
 
 
Attivazione gas 
Documentazione necessaria 

Aktivierung der Gaslieferung  
Notwendige Unterlagen 

1. fase - richiesta di:  
Nuovo allacciamento gas  
Modifica allacciamento gas  

1. Phase – Antrag auf:  
Neuen Gasanaschluss/neue Gasanlage  
Abänderung des Gasanschlusses /der Gasanlage 

Denuncia lavoro e/o richiesta preventivo (apposito mo-
dulo) corredata di:  
- Planimetria allacciamento (scala 1:500) o Progetto 

impianto gas;  
- Estremi concessione edilizia o autocertificazione 

che l´edificio è stato costruito anteriormente al 
30.01.1967;  

- Copia fronte/retro carta d’identità del cliente;  
- Copia codice fiscale.  

Segue un eventuale sopralluogo dei tecnici SEAB.  

Mitteilung von Arbeiten und/oder Anfrage Kostenvoran-
schlag für Arbeiten (Formblatt) versehen mit:  
- Lageplan des Anschlusses (Maßstab 1:500) oder 

Plan der Gasanlage; 
- Daten der Baukonzession oder Selbsterklärung, dass 

das Gebäude vor dem 30.01.1967 gebaut wurde;  
- Kopie Vor- und Rückseite des Personalausweises; 
- Kopie Steuerkodex. 
Es folgt ein eventueller Lokalaugenschein der SEAB-
Techniker. 

2. fase – attivazione: 
Nuovo impianto ed impianti modificati  
Documentazione da presentare presso proprio Venditore. 

2. Phase – Aktivierung:  
Neue oder abgeänderte Anlage   
Dokumentation ist an den Gasverkäufer zuzustellen.  

Documentazione tecnica obbligatoria da presentare (de-
libera AEEG nr. 40/2014):  
- Richiesta fornitura gas (Allegato H/40); 
- Attestazione di corretta esecuzione impianto gas 

(Allegato I/40) per controllo funzionalità apparec-
chi a gas;  

- Allegati tecnici obbligatori: Relazione impianto gas 
e tipologia dei materiali utilizzati (con riferimento 
alle norme di riferimento); 

- Copia certificato iscrizione C.C.I.A.A dell’idraulico 
non anteriore a 6 mesi; 

- Dichiarazione spazzacamino (escluso cucine); 
- Dichiarazione di conformità finale (DM 37/08), en-

tro 30 giorni dall’attivazione fornitura gas; 
- Anche eventuali parti di impianto già esistenti de-

vono essere descritte in dettaglio con il Rapporto 
tecnico di Compatibilità (RTC). L’impianto com-
plessivo deve essere conforme alla normativa vigen-
te.  

 
In caso di impianti con portata termica > 35 kW:  
- Progetto e schema dettagliato dell’impianto gas e 

camino (canna collettiva, sistema multiplo, CCR) - 
allacciamento gas, posizione contatori, locale cal-
daia, dettagli Centrale termica, impianti gas interni 
e tubazioni di distribuzione, ecc.;  

- Allegato C (legge Provinciale Nr. 18/1992);  
- Dichiarazione del progettista; 
- Pre-Collaudo.  

Verpflichtende technische Unterlagen (Verordnung 
AEEG Nr. 40/2014):  
- Antrag um Aktivierung der Gaslieferung (Anlage 

H/40); 
- Bescheinigung über die fachgerechte Installierung 

der Gasanlage (Anlage I/40 ), um die Betriebsfähig-
keit der Gasgeräte zu überprüfen; 

- Verpflichtende technische Anhänge: Bericht über die 
Gasanlage und die verwendeten Materialien (mit 
Angabe der Bezugsnormen); 

- Kopie der Bestätigung über die Eintragung des Hyd-
raulikers in die Handelskammer (nicht älter als 6 
Monate); 

- Erklärung des Kaminkehrers (Ausgeschlossen: Kü-
chen); 

- Übereinstimmungserklärung (DM 37/08) innerhalb 
30 Tagen ab der Gaslieferung/Inbetriebnahme nach-
zureichen;  

- Eventuelle bereits bestehende Teile der Anlage 
müssen auch ausführlich beschrieben mit dem Tech-
nischer Kompatibilitätsbericht (RTC) werden. Die 
gesamte Anlage muss den geltenden Normen ent-
sprechen.  

 
Bei Anlagen mit einer Wärmeleistung über 35 kW:  
- Plan und ausführliche Darstellung der Gasanlage und 

des Kamines (der gemeinsamen Rauchabzü-
ge/Schornsteine) - Gasanschluss, Anbringung der 
Gaszähler, Heizraum, Details Heizraum, interne 
Gasanlage und Verteilerleitungen usw.; 

- Anhang C (Landesgesetz Nr. 18/1992); 
- Erklärung des Planers; 
- Vorkollaudierung.  

 


